17 (17) Shenandoah Version vom 18.01.07

Heinz trad.
Pohle / Stohr
- | 1 J N
Y 1D N
y Y 4
(e P .
N3V c
D) T o o e ® 5
o ~—
Oh She-nan- doah, I'mglad to |hear you, A- way, you rol ling
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1i ver, Oh Shenan doah, I'mglad to |hear you. A way, I'm bound to
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1. Oh Shenandoah, I'm glad to hear you
2. Oh Shenandoabh, I took a notion - to sail across the stormy ocean. [
3. Oh Shenandoah, youre a lovely river - you make me happy for now and ever.
4. Oh Shenandoah, I love your daughters - I love the music of your still waters.
5. For long, long years since last [ saw you - my Shenandoah, I'll never leave you
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